Ziņojumi par izdevumiem valsts atbalstam 2009. gadā 
NORĀDĪJUMI

Katras izklĀjlapas ailes apraksts 
(*) norāda aili, kuru dalībvalsts var rediģēt un aizpildīt/labot (visas pārējās ailes ir aizsargātas)
(0) (1) Slēptās un aizsargātās ailes
(2) DV: Dalībvalsts 

(3)+(4) Grupas+atsauces numurs: katram ierakstam Excel izklājlapā ir piešķirts „grupas numurs”.
Ja diviem atsevišķiem ierakstiem ir vienāds grupas numurs, tas nozīmē, ka abi ieraksti ir vienas un tās pašas shēmas daļas. Piemēram, atsevišķi ieraksti ar 
vienu un to pašu grupas numuru var norādīt, ka (i) pasākums sniedz atbalstu vairāk nekā vienam primārajam mērķim; (ii) vairāk kā vienam reģionam; (iii) ar vairāk kā vienu atbalsta instrumentu (piemēram, aizdevumi, piešķīrumi, ...). Dalībvalstīm vienmēr jāizmanto šie numuri, lai jebkurā apspriedē ar Komisijas dienestiem identificētu atbalsta pasākumu. 
(5) (*) Dalībvalsts identifikācijas numurs: šeit Jūs varat ievadīt pašu izvēlētas atsauces, kas, sniedzot datus, Jums palīdz identificēt atbalsta pasākumu. 

(6) (*) Oriģinālvirsraksts
(7) Darba virsraksts
(8) Kategorija: lai varētu vieglāk identificēt atsevišķas valsts atbalsta pasākumu kategorijas, katrai lietai tiek piešķirts īpašs kods.
*1
Lieta saistībā ar finanšu krīzi
*21
Pagaidu shēmas lieta (PS) – 500K
*22
PS – garantija
*23
PS – aizdevumi ar samazinātu procentu likmi
*24
PS – aizdevumi ar samazinātu procentu likmi, kas paredzēti videi draudzīgu produktu ražošanai
*25
PS – riska kapitāls
*26
PS – eksporta kredīts
*27
PS – 15K (lauksaimniecība) 

*31
Lieta saistībā ar vides aizsardzību: atbalsta pasākuma tiešā ietekme
*32
Lieta saistībā ar vides aizsardzību: atbalsta pasākuma netiešā ietekme
(9) Atbalsta numurs
: atbalsta reģistrācijas numurs, kādu piešķīris Konkurences ģenerāldirektorāts. 

(10) Atbalsta saikne: visu iepriekšējo atbalstu numuri (piem., pēc shēmas atjaunošanas vai grozīšanas). Agrāk uzsāktu pasākumu gadījumā, kas pagarināti ar jaunu Komisijas lēmumu (ir jauns atbalsta numurs), lūdzam ziņot par izdevumiem, izmantojot veco atbalsta numuru, tikai līdz brīdim, kad agrāk uzsāktā pasākuma darbības termiņš beidzas. Tad ailē par beigušos darbības termiņu vecajam atbalsta pasākumam lieciet „Yes”. Lūdzam arī atcerēties ierakstīt atbalsta saiknes ailē jauno atbalsta numuru. Tiklīdz jaunais pasākums sāk darboties, lūdzam ziņot par izdevumiem, izmantojot tikai jauno atbalsta numuru. Atbalsta saiknes ailē jāieraksta arī vecais atbalsta numurs. Piemēru Jūs atradīsiet zemāk.
	Kom.ref. 
	Nosau-kums
	Atbalsta Nr.
	Atbalsta saikne 
	Beidzies termiņš
	2005.g.
	2006.g.
	2007.g.
	2008.g.

	1
	XXX
	N x/2001
	N xx/2007
	Y
	100
	100
	100
	šeit neziņot

	101
	XXX – pagarināts
	N xx/2007
	N x/2001
	
	
	
	
	100


(11) Lēmuma pieņemšanas gads
(12) Pastāvīgās piezīmes
(13) Primārais mērķis: dati attiecas uz atbalsta mērķiem atbalsta apstiprināšanas laikā, nevis uz galīgajiem atbalsta saņēmējiem. Piemēram, primārais mērķis shēmai, kas atbalsta apstiprināšanas laikā bija paredzēta tikai maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU), ir atbalsts MVU. Tomēr atbalstu MVU neuzskata par shēmas mērķi, ja atbalsta apstiprināšanas laikā shēma bija pieejama visiem uzņēmumiem, bet galu galā visu atbalstu piešķir tikai MVU. B pielikumā ir sniegts pilns mērķu saraksts. Šis saraksts ir nedaudz pielāgots, lai saskaņotu to ar sarakstu, kas pieejams elektroniskajā paziņošanas sistēmā SANI. Ja atbalsta shēmai ir atsevišķas daļas ar atšķirīgiem primārajiem mērķiem, piemēram, vispārējai saimnieciskās attīstības shēmai var būt pētniecības un attīstības, nodarbinātības un apmācības mērķi, par katru atsevišķu daļu ir izdarīts atsevišķs ieraksts.

Ziņošanas pienākums paredz, ka dalībvalstīm ir jāsniedz informācija par izdevumiem inter alia atbilstoši primārajam mērķim. Atbalsta pasākumiem VGAR, informācijas kopsavilkumā norāda tikai mērķus. Šajā sakarā Komisija sniedz katram mērķim atbilstošu primāro mērķi saskaņā ar atbilstības sarakstu, kas ietverts B pielikumā; atsevišķa VGAR pasākuma mērķis ir norādīts ailē „Sekundārais mērķis”. Ja ar VGAR pasākumu netiks piešķirts atbalsts, kas paredzēts noteiktiem mērķiem, kā tas noteikts informācijas kopsavilkuma lapā, izklājlapas atbilstošajā datu rindā Jūs varat norādīt, ka termiņš ir beidzies.
(14) Sekundārais mērķis: sekundārais mērķis ir mērķis, kuram atbalsta apstiprināšanas laikā atbalsts bija īpaši paredzēts papildus primārajam mērķim. Piemēram, shēmai, kuras primārais mērķis ir pētniecība un attīstība, sekundārais mērķis var būt mazie un vidējie uzņēmumi (MVU), ja atbalsts paredzēts vienīgi MVU. Šajā ziņā visus pasākumus, kuri apstiprināti atbilstīgi Komisijas 2004. gada 25. februāra Regulai (EK) Nr. 364/2004, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 70/2001, klasificē kā pasākumus ar primāro mērķi „pētniecība un attīstība” un sekundāro mērķi „MVU”.
Attiecībā uz VGAR lietām mērķi min šeit.
(15) Nozare: dati attiecas uz konkrēto nozari, kurai atbalsts bija paredzēts atbalsta apstiprināšanas laikā, nevis uz galīgajiem atbalsta saņēmējiem. Informāciju par nozari aizpilda Komisijas dienesti atbilstoši lēmumam par atbalstu, un dalībvalsts šo informāciju nevar mainīt. Ja pasākums ir paredzēts vairāk nekā trīs atšķirīgām nozarēm, nozares informāciju aizstāj ar norādi „paredzēts konkrētai nozarei”. Nozaru klasifikācijas pamatā attiecībā uz 2009. gadā izlemtām lietām ir NACE Rev. 2
. Ja radusies acīmredzama kļūda, lūdzam norādīt to ailē „Dalībvalsts piezīmes un paskaidrojumi”. Komisijas dienesti, ja nepieciešams, pēc pārbaudes veiks labojumu.  

(16) Atbalsta veids: ir trīs kategorijas – shēma (S); shēmas individuāla piemērošana (IA); ad hoc, t.i., individuāls atbalsts, ko piešķir bez shēmas (AH). Ir svarīgi nošķirt IA un AH, jo IA izdevumiem jau vajadzētu būt iekļautiem attiecīgās shēmas skaitliskajās vērtībās.
(17) Reģiona nosaukums: ja atbalsts bija paredzēts vienam īpašam reģionam, tas ir norādīts NUTS II līmeņa atbalstāmajos reģionos.
(18) Atbalstītais(-ie) reģions(-i) saskaņā ar LESD 107. pantu: apstiprināšanas laikā atbalsts var būt paredzēts tikai īpašam reģionam vai reģionu grupai. Attiecīgā gadījumā jānodala šādas kategorijas. „A”, kas apzīmē LESD 107. panta 3. punkta a) apakšpunkta reģionus, „C”, kas apzīmē LESD 107. panta 3. punkta c) apakšpunkta reģionus, „M”, kas apzīmē LESD 107. panta 3. punkta a) un c) apakšpunkta reģionu kombināciju, bet „N” jeb tukšs, kas apzīmē neatbalstītos reģionus. 

(19) Atbalsta instruments
Šim mērķim tos dala četrās kategorijās. Katru kategoriju apzīmē ar burtu A, B, C vai D, kam seko cipars 1 vai 2, attiecīgi nozīmējot budžeta atbalstu (t.i., atbalstu, kas sniegts, izmantojot budžetu) vai nodokļu atvieglojumus (t.i., atbalsts, kas piešķirts, izmantojot nodokļu sistēmu), kā arī „A”, lai norādītu atbalsta elementu; piemēram, C1A attiecas uz atbalsta elementu (A) aizdevumam ar atvieglotiem nosacījumiem (C1). Publicējot datus, tiek ņemts vērā tikai atbalsta elements, t.i., ieraksti, kas beidzas ar burtu „A”.
Pirmā kategorija (A), kas ietver atbalstu, kuru pilnībā nodod atbalsta saņēmējam. Tas ir, atbalsta elements ir vienāds ar atbalsta kapitāla vērtību. Pirmā kategorija ir iedalīta divās apakšgrupās atkarībā no tā, vai atbalsts piešķirts, izmantojot budžetu (A1A), vai arī nodokļu vai sociālās apdrošināšanas sistēmu (A2A). A1A piemēri ir piešķīrumi, procentu subsīdijas, garantijas maksas subsīdijas.
B1 grupa. Visa veida līdzdalība akciju kapitālā (tostarp parāda konversija). B1A atspoguļo atbalsta elementu.
C grupa. Trešā kategorija (C) ietver pārskaitījumus, kuros atbalsta elements ir atbalsta saņēmēja ietaupītie procenti laikā, kad pārskaitītais kapitāls ir tā rīcībā. Finanšu pārskaitījums notiek kā aizdevums ar atvieglotiem nosacījumiem (C1) vai nodokļu atlikšana (C2). Atbalsta elementi (C1A/C2A) šajā kategorijā ir daudz zemāki, nekā pārskaitījumu kapitāla vērtības.
D1 grupa. Pēdējā kategorija ietver garantijas. Atbalsta elementi (D1A) ir daudz mazāki nekā nominālās garantētās summas, jo tie atbilst priekšrocībai, ko atbalsta saņēmējs gūst bez maksas vai maksājot mazāk par tirgus cenu, ja par riska apdrošināšanu ir noteikta maksa. 

Jebkurā gadījumā Jums ir jāziņo par katru individuālā atbalsta instrumentu, kas norādīts izklājlapā vai ko Jūs esat pievienojuši izklājlapas beigās.
(20) (*) Atbalsta apraksts: atbalsta instrumenta apraksts
(21) (*) Beidzies termiņš: tā kā Komisija ne vienmēr ir informēta par atbalsta shēmām, kas vairs nedarbojas, lūdzam norādīt tās shēmas, kuru darbība ir pārtraukta un kurās visi atlikušie maksājumi atbalsta saņēmējiem ir pabeigti. Šādā gadījumā lūdzam nolaižamajā sarakstā izvēlēties „Yes”. Ja aili par beigušos darbības termiņu aizpildīsiet ar „Yes”, pēc makrodefinīcijas „Check Data” aktivizēšanas no „SA Template” izvēlnes visa rinda tiks automātiski iekrāsota pelēkā krāsā. 
(22) (*) Darbības sākums: atbalsta shēmas uzsākšanas datums
(23) (*) Darbības beigas: atbalsta shēmas darbības paredzētais beigu datums
(24) (*) Līdzfinansēts
Lai gan Kopienas finansējuma iespēja ir izslēgta, kopējais valsts atbalsts katrai dalībvalstij ietver atbalsta pasākumus, kurus līdzfinansē ar Kopienas finansējumu. Lai noteiktu, kuriem pasākumiem ir līdzfinansējums, un novērtētu, cik daudz ir šāda atbalsta attiecībā pret kopējo valsts atbalstu, dalībvalstīm nolaižamajā sarakstā jāizvēlas „Yes” attiecībā uz visiem pasākumiem, kas tiek līdzfinansēti. Šis lauks ir jāaizpilda vienmēr. Attiecībā uz visiem pasākumiem, kas netiek līdzfinansēti, lūdzam izvēlēties „No”. 

(25) (*) Līdzfinansējuma procents
Lai novērtētu Kopienas finansējuma daļu, ko var uzskatīt par valsts atbalstu, kas definēts LESD 107. panta 1. punktā, lūdzam norādīt valsts atbalsta procentu no kopējā atbalsta apjoma (valsts atbalsts + ES līdzfinansējums = 100 %).  Piemēram, ja atsevišķs pasākums ir līdzfinansēts ar Kopienas finansējumu 75 % apmērā un valsts finansējumu 25 % apmērā, tad jāieraksta skaitlis 25. Ja līdzfinansējuma procents atšķiras gadu no gada, lūdzam ierakstīt vidējo procentu pasākuma darbības laikā. 

Ja ailē „Līdzfinansēts” ir „Y”, tad līdzfinansējuma procentu ailē jābūt skaitlim <=100 (tikai skaitļu formātā). Ja „Y” nav, tad, aktivizējot „Check Data” makrodefinīciju, šūna tiks iekrāsota dzeltenā krāsā un parādīsies informatīvs lodziņš ar tekstu „šī šūna nevar palikt tukša – lūdzu ierakstiet labāko aplēsi”. 

(26) (*) Ziņoto datu veids: parasti ar skaitļiem norāda faktiskos izdevumus (vai nodokļu izdevumu gadījumā — faktiskos negūtos ieņēmumus). Ja galīgā informācija par maksājumiem nav pieejama, jānorāda saistības vai budžeta apropriācijas. Lūdzu, izvēlieties no nolaižamā saraksta: izdevumi, saistības vai budžets. 

(27) - 
(31): slēptas un slēgtas ailes
(32) - 
(51)(*) Izdevumi 


Attiecībā uz ziņojumiem par pasākumiem saistībā ar finanšu krīzi un par atbalstu, kas piešķirts atbilstoši pagaidu shēmas nosacījumiem, lūdzam skatīt atbilstošās norādes, kas sniegtas pielikumā.
· (32) līdz (45): agrāk norādītos datus un slēptās ailes var padarīt par neslēptām.
· Sākot ar Komisijas lēmuma pieņemšanas gadu, katrai izdevumu šūnai ir tikai 2 aizpildīšanas iespējas – skaitlis vai nulle. Nulle jāraksta arī tad, ja pasākums vēl nav stājies spēkā. Ja norādīta nulle, jāieraksta piezīme (ailē „Dalībvalsts piezīmes un paskaidrojumi”), lai Komisijas dienesti saņemtu precīzākus un sīkākus paskaidrojumus. 
Šūnu var atstāt tukšu tikai līdz Komisijas lēmuma pieņemšanas gadam – paskaidrošanas nolūkos atkal ir jāieraksta piezīme ailē „Dalībvalsts piezīmes un paskaidrojumi”. Pēc lēmuma pieņemšanas gada to var atstāt tukšu tikai tad, ja pasākuma darbības termiņš ir beidzies (ailē par beigušos termiņu ir „Y”). Makrodefinīcija pārbauda šīs šūnas saturu, iekrāso šūnu dzeltenā vai sarkanā krāsā un uzrāda kļūdas paziņojumu, ja konstatēta kļūda. 
· Ja dalībvalsts pārskata agrāk sniegtos datus un pastāv būtiska atšķirība starp vecajiem un pārskatītajiem datiem, tad dalībvalstij ailē „Dalībvalsts piezīmes un paskaidrojumi” jāsniedz precizējums vai paskaidrojums (piemēram, vecie dati atspoguļoja budžeta saistības, bet jaunie dati atspoguļo faktiskos izdevumus, ...). 
· Parasti ar skaitļiem norāda faktiskos izdevumus (vai nodokļu izdevumu gadījumā — faktiskos negūtos ieņēmumus). Ja galīgā informācija par maksājumiem nav pieejama, jānorāda saistības vai budžeta apropriācijas; šādā gadījumā atjaunojiet informāciju ailē „Ziņoto datu veids” (26. aile).
· Atsevišķi jānorāda dati par katru shēmā izmantoto atbalsta veidu vai individuālo atbalstu (piem., subsīdijas, aizdevumi ar atvieglotiem noteikumiem u. tml.). B, C un D kategorijai atsevišķi jānorāda gan attiecīgā kopējā summa, gan atbilstošais atbalsta elements (kas beidzas ar burtu „A”).  Piemēram, aizdevumam lūdzam ierakstīt pilnu aizdevuma summu rindā, kas apzīmēta ar „C1”, bet rindu zemāk – rindā „C1A” – norādiet aizdevuma atbalsta elementu.
· Skaitļos par izdevumiem jāietver visi atbalsta pasākumi, tostarp līdzfinansētie pasākumi. Tomēr pats ES finansējums šajā ailē nav jānorāda.
· Skaitļi jāparāda tajā nacionālajā valūtā, kura ir spēkā ziņošanas perioda laikā.
· Vajadzības gadījumā jāpārskata arī agrāk norādītie dati. Par gadiem līdz 2004. gadam Jums jāizmanto aiļu neslēpšanas funkcija „unhide”. 
(52)
(*) Dalībvalsts piezīmes un paskaidrojumi: izmantojiet šo aili ikreiz, kad vēlaties veikt grozījumus aizsargātā šūnā, kā paskaidrots iepriekš, lai paskaidrotu izmaiņas agrāk norādītajos datos, vai arī ierakstītu citu piezīmi, piemēram, gadījumā, ja izdevumu šūnā norādīta nulle vai tā atstāta tukša. 
B PIELIKUMS 
Primāro un sekundāro mērķu saraksts
Slēgšanas atbalsts
Stihiskas nelaimes izraisītu zaudējumu kompensācija
Kultūra
Nodarbinātība
Enerģijas taupīšana
Vides aizsardzība
Vispārēja Eiropas mēroga svarīga projekta īstenošana
Kultūras mantojuma saglabāšana
Inovācija
Eksporta veicināšana un internacionalizācija 

Reģionālā attīstība
Līdzekļi būtisku tautsaimniecības problēmu risināšanai
Grūtībās nonākušu uzņēmumu glābšana
Pētniecība un attīstība
Grūtībās nonākušu uzņēmumu pārstrukturēšana
Riska kapitāls
Nozaru attīstība
Vispārējas tautsaimnieciskas nozīmes pakalpojumi
MVU
Sociālais atbalsts atsevišķiem patērētājiem
Mācības
VGAR mērķu un primāro mērķu atbilstības saraksts

	Primārais mērķis
	VGAR mērķis

	Nodarbinātība
	Atbalsts nelabvēlīgākā situācijā esošu darba ņēmēju pieņemšanai darbā, piešķirot subsīdijas algām (VGAR 40. pants)

	
	Atbalsts personu ar invaliditāti nodarbināšanai algotā darbā, piešķirot subsīdijas algām (VGAR 41. pants)

	
	Atbalsts, ar ko kompensē papildu izmaksas strādājošu personu ar invaliditāti nodarbināšanai (VGAR 42. pants)

	Vides aizsardzība
	Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, kas uzņēmumiem dod iespēju noteikt vides aizsardzībai augstākas prasības par ES standartiem vai kas paaugstina vides aizsardzības līmeni, ja ES standartu nav (VGAR 18. pants)

	
	Atbalsts tādu jaunu transportlīdzekļu iegādei, kas atbilst augstākiem standartiem nekā ES piemērojamie standarti vai kuru izmantošana paaugstina vides aizsardzības līmeni, ja nav noteikti ES standarti (VGAR 19. pants)

	
	Atbalsts MVU, lai uzsāktu savlaicīgu pielāgošanos turpmākajiem ES standartiem VGAR (20. pants)

	
	Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībā energotaupības pasākumiem (VGAR 21. pants)

	
	Vides aizsardzības atbalsts ieguldījumiem augstas efektivitātes koģenerācijā (VGAR 22. pants)

	
	Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, lai veicinātu atjaunojamu enerģijas avotu izmantošanu (VGAR 23. pants)

	
	Atbalsts vides pētījumiem (VGAR 24. pants)

	
	Atbalsts dabas resursu nodokļu samazinājumu veidā (VGAR 25. pants)

	Inovācija
	Atbalsts jauniem inovatīviem uzņēmumiem (VGAR 35. pants)

	
	Atbalsts inovācijas konsultāciju pakalpojumiem un inovācijas atbalsta pakalpojumiem (VGAR 36. pants)

	
	Atbalsts augsti kvalificēta personāla nodarbināšanai uz laiku (VGAR 37. pants)

	Reģionālā attīstība
	Reģionālās atbalsta shēma

	
	Reģionālais ad hoc atbalsts (VGAR 13. panta 1. punkts)

	
	Atbalsts jaunizveidotiem maziem uzņēmumiem (VGAR 14. pants)

	Pētniecība un attīstība
	Fundamentālie pētījumi (VGAR 31. panta 2. punkta a) apakšpunkts)

	
	Rūpnieciskie pētījumi (VGAR 31. panta 2. punkta b) apakšpunkts)

	
	Eksperimentālā izstrāde (VGAR 31. panta 2. punkta c) apakšpunkts)

	
	Atbalsts tehniskai priekšizpētei (VGAR 32. pants)

	
	Atbalsts MVU rūpnieciskā īpašuma tiesību izmaksām (VGAR 33. pants)

	
	Atbalsts pētniecībai un attīstībai lauksaimniecības un zivsaimniecības nozarē (VGAR 34. pants)

	Riska kapitāls
	Atbalsts riska kapitāla veidā (VGAR 28.-29. pants)

	MVU
	Atbalsts MVU ieguldījumiem un nodarbinātībai (VGAR 15. pants)

	
	Atbalsts jaunizveidotiem maziem uzņēmumiem, kuru dibinātājas ir sievietes (VGAR 16. pants)

	
	Atbalsts konsultācijām MVU (VGAR 26. pants)

	
	Atbalsts MVU dalībai tirdzniecības izstādēs (VGAR 27. pants)

	Mācības
	Speciālās mācības (VGAR 38. panta 1. apakšpunkts)

	
	Vispārējās mācības (VGAR 38. panta 2. apakšpunkts)


� 	Attiecībā uz vispārējās grupu atbrīvojuma regulas gadījumiem ir norādīta saite uz Konkurences ģenerāldirektorāta lietu reģistru, tomēr sīkāka informācija būs pieejama tikai tad, kad lietas informācija būs publicēta tīmekļa vietnē.


�	NACE Rev 2 ir saimniecisko darbību statistiskā klasifikācija Eiropas Kopienā. Skatīt � HYPERLINK "http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/product_details/publication?p_product_code=KS-RA-07-015" ��http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/product_details/publication?p_product_code=KS-RA-07-015�


� 	Atbilstības sarakstā ir norādīti tikai tie primārie mērķi, kurus iespējams saskaņot ar VGAR mērķiem.
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